
LSS Gen3 SA - MDT Chassis - LSS Gen3 - Savage Axis - SA - RH -
FDE

This stripped-down chassis gives you the essential core, ready for you to build
your rifle exactly how you want it.

Whether you’re setting up for competition, hunting, or tactical use, the LSS
GEN3 Base is your starting point for a true precision build. Start with the Base
and add your choice of forend, buttstock interface, buttstock, and grip to
match your needs. With full support for multiple forends, buttstock interfaces,
and accessories, you can evolve your rifle as your needs change. One chassis.
Endless possibilities. Build it your way.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 - Savage Axis - SA - RH - FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014606
Mfr. No.: 114510-FDE
Color: FDE
Finish: Cerakote
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: Axis
Style: Chassis
Delivery weight: 0.75kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 92mm
Shipping length: 508mm
UPC: 616054071486
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Sicherheitshinweise für das LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des LSS Gen3 SA MDT Chassis. Dieses Chassis ist darauf ausgelegt, dir
eine solide Grundlage für den Bau deines Gewehrs zu bieten. Um die Sicherheit während der Nutzung und
Montage zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern fern und lasse sie nicht unbeaufsichtigt damit umgehen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen benutze das Produkt nicht und kontaktiere einen
Fachmann.
Bewahre alle Teile und Zubehörteile sicher auf, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende beim Umgang mit dem Chassis immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Achte darauf, dass das Chassis korrekt montiert ist, bevor du es benutzt.
Überprüfe alle Verbindungen und Schrauben regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Stelle sicher, dass das Chassis auf einer stabilen und sicheren Unterlage montiert ist.
Vermeide es, das Chassis unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Teile bereit hast.1.
Montage des Chassis:2.

Befestige das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwende die passenden Schrauben und Werkzeuge, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Zusätzliche Komponenten:3.
Wähle deinen bevorzugten Forend, Buttstock Interface, Buttstock und Grip aus.
Montiere die zusätzlichen Komponenten gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Chassis sicher und stabil montiert ist.
Führe regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionalität des Chassis zu
gewährleisten.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Gebrauch von Gewehren in
deinem Land.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metall und andere Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des LSS Gen3 SA MDT Chassis, wende dich bitte an
deinen Händler oder den Hersteller. Sie können dir bei spezifischen Fragen oder Problemen helfen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung deines LSS Gen3 SA MDT Chassis hat oberste Priorität. Indem du diese
Sicherheitshinweise und Anweisungen befolgst, trägst du dazu bei, dass du und andere sicher bleiben. Bei
Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 SA MDT Chassis for your Savage Axis rifle. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe use, installation, and disposal of your product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the chassis for any signs of damage or wear.
Keep the chassis and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure the rifle is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Do not modify the chassis or any of its components beyond the manufacturer's specifications.
Be aware of your surroundings when using the rifle and ensure a safe shooting environment.
Store the rifle and chassis in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Before installation, ensure that you have all necessary tools and components.
Read the instructions carefully to familiarize yourself with the assembly process.

Installation Steps:2.

Remove the original stock from your Savage Axis rifle.
Align the action of the rifle with the LSS Gen3 chassis.
Secure the action in place using the provided screws and tools.
Attach your chosen forend, buttstock interface, buttstock, and grip as per your preference.
Ensure all components are tightly secured and fit properly.

Usage Instructions:3.

Once assembled, conduct a thorough check to ensure everything is functioning correctly.
Practice safe handling at all times, treating every firearm as if it is loaded.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components responsibly, following local regulations for electronic and
metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LSS Gen3 SA MDT Chassis, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product model and any relevant details at hand
for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.
Enjoy your LSS Gen3 SA MDT Chassis and the enhanced performance it brings to your Savage Axis rifle.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
LSS Gen3 SA MDT
Introducción
Gracias por elegir el Chasis LSS Gen3 SA MDT. Este producto está diseñado para ofrecerte la flexibilidad y
personalización necesarias para construir tu rifle según tus preferencias. Antes de utilizar el chasis, es
importante que leas y sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chasis esté diseñado para el modelo de rifle específico que posees.
Siempre utiliza el chasis en un entorno adecuado y seguro, lejos de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el chasis únicamente para su propósito previsto, que es la construcción y personalización de rifles.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo de Componentes: Al manipular los componentes del chasis, asegúrate de que el rifle esté
descargado y en una posición segura.
Montaje: Sigue las instrucciones de montaje cuidadosamente. Un montaje incorrecto puede resultar en
un funcionamiento inseguro.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para evitar lesiones durante el
montaje.
Almacenamiento: Guarda el chasis en un lugar seguro y seco cuando no lo estés utilizando. Asegúrate
de que esté fuera del alcance de niños y mascotas.
Protección Personal: Siempre utiliza gafas de seguridad y guantes adecuados al trabajar con el chasis
y sus componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las piezas necesarias para el montaje. Esto incluye el chasis, forend,
interfaz de culata, culata y empuñadura.
Revisa el manual del rifle para asegurarte de que el chasis es compatible.

Montaje del Chasis:2.

Retira cualquier componente existente del rifle que no sea necesario.
Coloca el rifle en una superficie plana y segura.
Fija el chasis al rifle utilizando los tornillos y herramientas adecuadas. Asegúrate de que todo esté
bien ajustado.
Instala el forend, la interfaz de culata, la culata y la empuñadura según las instrucciones del
fabricante.

Verificación:3.

Una vez montado, verifica que todos los componentes estén firmemente sujetos.
Realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarte de que el rifle opera
correctamente en el chasis.



Uso:4.

Al utilizar el rifle montado en el chasis, asegúrate de seguir todas las normas de seguridad de
manejo de armas.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el chasis ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales
utilizados en el chasis.
No arrojes el chasis a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor, dirígete al punto de contacto de la UE
correspondiente.

Conclusión
El Chasis LSS Gen3 SA MDT es una herramienta versátil que te permite personalizar tu rifle según tus
necesidades. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia sea segura y
satisfactoria. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre cualquier posible retiro de productos a
través de plataformas de seguridad.



Guide de sécurité du produit pour le LSS Gen3 SA
MDT Chassis
Introduction
Merci d'avoir choisi le LSS Gen3 SA MDT Chassis. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce produit
en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise le produit dans un environnement sûr et approprié.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés lorsque tu utilises le produit.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées avant utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
En cas de défaillance ou de dommage, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Lis attentivement le manuel d'installation avant de commencer.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Fixe le châssis sur le modèle de la carabine Savage Axis en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées.
Vérifie que le châssis est stable et sécurisé avant d'utiliser la carabine.

Utilisation :3.

Adapte le châssis à tes besoins en ajoutant le forend, l'interface de la crosse, la crosse et la
poignée.
Teste le produit dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser dans des situations réelles.
Respecte toujours les règles de sécurité lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant la mise au rebut des matériaux en aluminium et autres
composants.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, rapportele à un centre de recyclage approprié.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE indiqué sur l'emballage du produit ou dans le manuel d'utilisation.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le LSS Gen3 SA MDT Chassis en toute sécurité et de manière
efficace. Pour ta sécurité, reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité via la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alla Sicurezza per il LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Introduzione
Grazie per aver scelto il LSS Gen3 SA MDT Chassis. Questo prodotto è progettato per fornire una base robusta e
versatile per la costruzione di un fucile personalizzato. Per garantire un uso sicuro e responsabile, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni contenute in questo documento.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il chassis se presenta segni di danni o usura.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile assemblato.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di montarlo o smontarlo.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione di accessori e componenti.
Non modificare il chassis in modi non approvati dal produttore.
Utilizza solo accessori compatibili con il modello Savage Axis.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Chassis1.

Rimuovi il chassis dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'assemblaggio.

Assemblaggio2.

Inizia con l'installazione del forend. Fissa il forend al chassis utilizzando le viti fornite.
Monta l'interfaccia del calciolo sul retro del chassis. Assicurati che sia ben fissata.
Collega il calciolo scelto all'interfaccia del calciolo. Verifica che sia stabile.
Infine, aggiungi la presa al chassis. Controlla che sia in posizione corretta.

Verifica Finale3.

Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che il fucile sia scarico prima di qualsiasi utilizzo.

Uso del Fucile Assemblato4.

Segui sempre le pratiche di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Mantieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e accessori.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il LSS Gen3 SA MDT Chassis. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro!



Brukerveiledning for LSS Gen3 SA MDT Chassis
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av LSS Gen3 SA MDT Chassis LSS Gen3 Savage Axis SA RH FDE. Dette chassiset er
designet for å gi deg et solid grunnlag for å bygge ditt eget presisjonsvåpen. Vennligst les denne veiledningen
nøye for å sikre sikker og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar chassiset utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet dersom det viser tegn på skader eller slitasje.
Meld fra om usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.
Hold fingrene unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før og etter bruk.
Bruk passende verneutstyr ved montering og bruk av chassiset.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner før du begynner.
Samle nødvendige verktøy og deler.

Montering:2.

Plasser chassiset på en stabil overflate.
Fest forenden i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Installer buttstock interface og buttstock.
Kontroller at alle deler er riktig festet.

Bruk:3.

Juster chassiset etter dine preferanser for komfort og ytelse.
Test våpenet på en trygg og kontrollert skytebane.
Gjør nødvendige justeringer for å sikre presisjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastmaterialer.
Sørg for at alle deler av chassiset er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte chassiset. Det er viktig å ha tilgang til hjelp hvis det oppstår problemer.



Takk for at du valgte LSS Gen3 SA MDT Chassis. Vi ønsker deg lykke til med byggingen av ditt presisjonsvåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LSS Gen3 SA MDT Chassis. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
wysokiej jakości i bezpieczeństwa użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, obsługi oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z niniejszą instrukcją, aby zrozumieć zasady jego bezpiecznego
użytkowania.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z
produktu bez odpowiedniego nadzoru.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń mogących wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości lub uszkodzeń, natychmiast zaprzestań
używania produktu i skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu
samodzielnie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne czy rękawice, podczas
montażu lub użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas transportu produktu, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niebezpiecznego
użytkowania (np. w ekstremalnych temperaturach lub wilgotności).

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Chassis1.

Rozpakuj chassis i sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne.
Zainstaluj wybrany forend, interfejs kolby, kolbę i uchwyt, zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno przymocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Używaj chassis w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj stan chassis oraz zamocowanie wszystkich elementów.
Przechowuj chassis w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, aby uzyskać
szybką pomoc.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularne przestrzeganie powyższych wytycznych
pomoże Ci w bezpiecznym użytkowaniu LSS Gen3 SA MDT Chassis i cieszeniu się jego możliwościami.



LSS Gen3 SA MDT Chassis
Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai asennuksesta.
Ilmoita kaikista tuoteonnettomuuksista tai vaarallisista tilanteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan valmistajan hyväksymiä lisävarusteita ja osia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna, jotta se toimii oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Varmista, että tuotteen käyttöympäristö on turvallinen.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita tarvittaessa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Pidä huolta, että käyttäjät ovat tietoisia tuotteen käytön vaatimuksista ja riskeistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tukea ja vastauksia kaikkiin kysymyksiisi.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Käytä LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotetta vastuullisesti ja
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Introduktion
Tack för att du väljer LSS Gen3 SA MDT Chassis. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig
plattform för ditt vapenbygge. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapnet.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installation eller justeringar.
Använd endast komponenter och tillbehör som är kompatibla med LSS Gen3chassit.
Se till att chassit är korrekt fäst vid vapnet för att undvika olyckor under användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera LSS Gen3chassit på vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Fäst chassit med de medföljande skruvarna och kontrollera att allt är åtdraget.

Montering av tillbehör:2.

Välj lämpliga föränder, buttstock interface, buttstock och grip baserat på dina behov.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera varje komponent.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade innan användning.

Användning av vapnet:3.

Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan avfyrning.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Följ alla säkerhetsriktlinjer för skytte och hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Se till att alla delar som kan skada miljön hanteras på rätt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av LSS Gen3 SA MDT Chassis, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din LSS Gen3 SA MDT
Chassis.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele LSS Gen3 SA
MDT Chassis
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LSS Gen3 SA MDT Chassis. Tento produkt je navržen tak, aby vám poskytl základ
pro vytvoření vaší vlastní pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě
si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti s
manipulací se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty k produktu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška správně sestavena a zajištěna.
Nikdy neukazujte pušku na nikoho nebo na nic, co není cílem.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Při střelbě noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá.
Opatrně připevněte chassis k pušce podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití:2.

Při používání pušky se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné postavení.
Vždy se ujistěte, že je puška zaměřena směrem k cíli a že je bezpečné střílet.
Po použití vždy uložte pušku na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zkontrolujte místní recyklační programy pro správnou likvidaci materiálů, jako je hliník a plast.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky v
oblasti zbraní. Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání LSS Gen3 SA MDT Chassis. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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